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ФРЕЙМОВЫЙ АНАЛИЗ СИТУАЦИИ «УПРАВЛЕНИЕ»
НА ОСНОВЕ СОЧЕТАЕМОСТИ ГЛАГОЛЬНЫХ ЛЕКСЕМ 

(на материале английского языка)

Понятие управление имеет большое значение в современном мире и связа­
но в первую очередь с деятельностью человека. В нашем исследовании мы 
рассмотрели, как ситуация управления репрезентирована в семантике англий­
ских глаголов. По базовой модели ситуации управления «кто-то/что-то управ­
ляет кем-то/чем-то» были выделены 4 лексические группы глаголов: 1) глаголы 
направления (direct, conduct, lead, guide); 2) глаголы надзора (supervise, oversee, 
superintend); 3) глаголы контроля (manipulate, regulate, police, manage, govern, 
direct, rule); 4) авторитарные глаголы (reign, preside, head, dominate).

Во фреймовую модель ситуации управления наряду с глаголами входят 
их а к т а н т ы  и с и р к о с т а н т ы  -  лексемы, называющие субъекты, объек­
ты, и обстоятельства определяемой ситуации действия. Каждая из выделен­
ных групп соотносится с типовой моделью сочетаемости или актантной 
рамки, а фреймовые слоты заполняют лексемы, которые встречаются в соче­
тании с глаголами с разной степенью частотности.

Группа глаголов н а п р а в л е н и я имеет общий компонент значения 
‘показывать путь’ и базовую актантную рамку «ведущий -  ведомый». Фрейм, 
выраженный в семантике глаголов направления, предполагает наличие пути 
или цели, направление движения и способ осуществления действия. Общим 
для базовых глаголов управления является сочетаемость с группами лиц, ко­
торые осуществляют/показывают маршрут, со словами, которые определяют 
маршрут и с наречиями образа действия, обозначающими способ движения.

Группа глаголов н а д з о р а  имеет общий компонент значения ‘наблю­
дать, проверять’ и базовую актантную рамку «наблюдатель -  наблюдаемый». 
Фрейм, выраженный в семантике глаголов надзора, предполагает наличие 
объекта, за которым устанавливается наблюдение, или наличие работы, 
которая контролируется. Типична сочетаемость глаголов надзора со словами, 
обозначающими процессы, над которыми устанавливается наблюдение.

Группа глаголов к о н т р о л я выделяется по компоненту значения 
‘контролировать’ и базовой актантной рамке «контроллер -  контролируе­
мый». Фрейм контроля предполагает наличие средства, пути или цели, с по­
мощью которых осуществляется контроль. Общим для базовых глаголов 
управления является сочетаемость с группой лиц, обладающих определенной 
властью, в позиции субъекта.

Группа а в т о р и т а р н ы х глаголов имеет общий компонент значения 
‘занимать самое высокое положение’ и базовую актантную рамку «главный -  
подчиненный». Общим для базовых глаголов данной группы является соче­
таемость с группами лиц в позиции субъекта и в позиции сиркостанта -  с на­
речиями времени.
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